
Билли полагал, что получит лишь дешёвую иллюзию, которую будет легко разоблачить, но все
обернулось тем, что он получил клона, полностью похожего на самого Эренда. Лицо и тело
Эренда были полностью идентичны скопированным слизью. Это означает, что, несмотря на
простую форму, напоминающую лишь вязкую слизистую субстанцию, слизь была
могущественным созданием мира фэнтези. Оно просто не умело говорить. Впрочем, в этом не
было ничего страшного, так как Эренд, когда служил на военной базе, тоже редко с кем
общался. Скорее всего, люди там ничего не заподозрят. Они просто сочтут Эренда надменным
и раздражающим занудой. А это ни на что не влияет. "Хорошо. Если тебе правда нужно идти,
то иди", - сказал Билли. Эренд кивнул. Затем он дал указание Туту, или как его там, открыть
портал. Очень скоро портал открылся, бесшумно и без шипения. "Я сейчас пойду". Эренд
шагнул в портал. Билли, как обычно, наблюдал, как тот заходит в портал.

Он забыл, сколько раз он видел, как Эренд исчезает в Портале, чтобы заниматься своими
делами в другом мире, неизвестными ему.

Через мгновение Портал исчез. Оставив Билли со Слаймом, который превратился в Эренда.

Билли повернулся к Слайму-Эренду.

"Давай хорошо поработаем вместе в течение следующих трех часов, Слайм", - сказал Билли.

Слайм-Эренд выглядел так, как будто хотел что-то сказать. Но Билли сразу же остановил его,
прежде чем какой-либо звук вырвался из его рта.

"Ах, тебе не обязательно отвечать на это. Выходи сейчас".

Билли выходит со Слаймом-Эрендом.

У Слайма-Эренда теперь непроницаемое лицо, лишенное эмоций. Билли немного беспокоит
этот переодевание.

Но он постарается сделать так, чтобы этот переодевание сработало правильно.

Потому что это самое меньшее, что он может сделать, чтобы помочь Эренду, у которого
возникли большие трудности в борьбе со страшными существами на той стороне.

Сигевульф невероятно быстро замахал своими когтями. Он уничтожил Волшебный щит,
который защищал распластавшуюся на земле Мэй.

Теперь на теле Мэй была длинная рана на левой стороне живота.

Она и вправду самый быстрый человек в своей группе. Однако Сигевульф намного быстрее ее.

Даже с помощью Магии, которую она использует для повышения скорости передвижения, Мэй
не может сравниться со скоростью Сигевульфа.

Во время движения за ней, Сигевульф испускает темное свечение на своих ногах.

После появления темного свечения скорость бега и движения Сигевульфа возросла во много
раз. Никто из ее группы не может сравниться с Сигевульфом.

Теперь людские Авантюристы находились в отчаянном положении. Ро пыталась позаботиться о
Зирлесе, которого разорвали когти, после того, как она позаботилась о Голдиде.



Будучи единственным целителем в этой группе, задача Ро теперь кажется очень тяжелой.

Слез с ее щек уже давно лились ручьем. И теперь, когда все стало еще хуже, она больше не
знала, что делать.

У Эны тоже закончилась Магия.

В то время как Нелвад, обычно находящий выход из любых неприятностей, сейчас потерял
способность здраво мыслить, видя, как его друзья падают на землю один за другим.

Нелвад смотрел пустыми глазами, полными отчаяния. Он и представить не мог, что когда-
нибудь их могущественная команда будет жестоко убита.

Погрузившись в свой страх, Нелвад не заметил, как рядом с ним открылся портал.

Из портала вышел Иренд. Сразу по прибытии ему открылась страшная картина.

"Вот уж каша".

Иренд обнаружил стоящего на коленях Нелвада. Глядя на его лицо, он понял, что Нелвад
напуган.

Иренд подошел к Нелваду и коснулся его плеча.

"Эй, ты ещё можешь двигаться?" - спросил Иренд.

Этот вопрос заставил Нелвада удивлённо поднять глаза. На его лице смешались отчаяние и
замешательство.

"К-Кто ты?" - дрожащим голосом спросил Нелвад.

Иренд промолчал и сказал: "Если сможешь, уходи. Вытаскивай своих друзей отсюда".

Сказав это, Эренд направился к черносинимликанам, пристально наблюдавшим за ним.

Эренд почувствовал, что этот ликан похож на ликана, которого он убил несколько дней назад.

Зигевульф мгновенно ощутил таинственную силу, которая внезапно появилась.

Его инстинкты сразу же подали сигнал тревоги. Его тёмная шерсть встала дыбом при виде
Эренда, который шёл к нему.

"Кто он? Откуда он взялся?"

Этот вопрос был не только в голове Зигевульфа. Ликаны, которые только что наблюдали,
думали о том же самом.

Присутствие Эренда здесь было чем-то странным и непонятным. В сочетании с его энергией,
которая ощущалась давящей.

Грим смотрел на Эренда с настороженным взглядом. У него сразу же появилось плохое
предчувствие.

Грим зарычал, но не попытался предупредить Зигевульфа. Гриму стало любопытно.



Одежда этого человека выглядела чужеродной, и он внезапно появился из Портала. Эти две
вещи были уже чем-то странным.

"Посмотрим, как пойдёт".

Если мужчина окажется опасным, Грим считал, что он должен ослушаться приказов
Сигвульфа и напасть вместе с другими Ликанами.

Эренд остановился в нескольких метрах перед Сигвульфом.

«Отойдите от этой женщины и уходите отсюда. Тогда я позволю вам жить», — сказал Эренд.

Эренд услышал рычание Ликанов, выстроившихся в ряд сбоку.

Затем он услышал более громкое рычание от Ликана, стоявшего перед ним.

«Я знаю, это не сработает. Но мне не нужно убивать их всех. Мне нужно просто предупредить
их, чтобы они испугались и ушли отсюда».

«Как вы думаете? Я даю вам шанс выжить, и все это может быстро закончиться», — добавил
Эренд.

Сигвульф тут же ощутил, как поднимается его гнев.

Раньше он чувствовал большое удовольствие, играя с жизнями людей-Приключенцев.

Но теперь он снова почувствовал, как его ярость поднимается, услышав слова и
пренебрежительное отношение Эренда.

Сигвульф испустил темное свечение на все четыре лапы. В мгновение ока Сигвульф оказался
прямо перед Эрендом.

Сработало умение: Драконья чешуя (Ур. 5)
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*БУАГГГХ!*

Зигевульф взмахнул когтями, ударив ими Эренда, и скинул его в воздух.
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Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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